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Beskyttende Flip (På|Av)

Lukkerknapp

Blits

Kameraobjektiv 

Filmskjold

Selvutløser-LED

Sonar avstandsmåler

Filmdør knapp

Søker med eksponeringsvarsel:

 Eksponering OK

 Foto under- eller overeksponert,  
 fotografering tillatt 

 Motiv for nært, fotografering blokkert 

Batterinivåindikator  (se "Lading")

Antall filmer

Tilkoblet til app

Modus-knapp

 Ett enkelt trykk for selvutløser

 Dobbelttrykk for dobbel eksponering

 Langt trykk for EV-korreksjon

Blits PÅ | AV

USB-C ladekabel 

Unlit  → Kameraet er slått av 

0  → Ingen film

1-8  → Fotoer igjen 

-   → Darkslide er inne 

1   → Eksponering 1 av dobbel EXP.

2   → Eksponering 2 av dobbel EXP.

c  → Objektet er for nært 

"door" → Filmdøren åpen

"A" → Koble til app

Funksjoner for kameraet

Filmtellerdisplay
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Kom i gang
1. Åpne Polaroid Flip-pakken og kontroller at du har alt du 

trenger:

• Polaroid Flip-kamera
• Hurtigstartguide
• Håndleddsstropp
• Hefte om sikkerhet og samsvar

2. Lad kameraet
For sikker transport er ikke Polaroid Flip fulladet når du 
mottar det. For å lade det trenger du en USB-C-kabel (følger 
ikke med kameraet). Hvis du vil lade det, kobler du den 
ene siden av USB-C-kabelen CEE og den andre siden inn i 
ladeadapteren (5V/1A). Vi anbefaler ikke å lade via bærbar 
PC. Indikatoren for batterinivå blinker mens kameraet er 
tilkoblet og lades. Ikonet forsvinner når batteriet er fulladet. 
En full opplading via stikkontakten tar ca. 2 timer, noe som 
er nok strøm til ca. 15 filmpakker, avhengig av bruk. 

3. Fest håndleddsstroppen

4. Finn din direktefilm
Dette kameraet bruker Polaroid i-Type  (anbefalt)  600 
øyeblikkelig film.
 

Slik tar du ditt første bilde
1. Slå på Polaroid Flip-kameraet.
Åpne lokket for å slå på kameraet. Hvis lokket allerede 
var åpent, trykker du på en hvilken som helst knapp for å 
slå på kameraet. Denne skjermen viser hvor mange bilder 
som er igjen. Etter utpakking skal den  stå på «0» fordi det 
ikke er film i kameraet. Husk å slå av kameraet ved å lukke 
vippelokket når du ikke bruker det for å spare batteri. 
Kameraet vil uansett slå seg av automatisk etter 2 minutters 
bruk. Hvis lokket ble stående åpent i løpet av denne tiden, 
trykker du bare på en hvilken som helst knapp for å slå 
kameraet på igjen.

2. Sørg for at kameraprogramvaren din er oppdatert
Last ned Polaroid -appen PÅ mobiltelefonen din fra App 
Store eller Play Store. Når du har appen, åpner du den 
og trykker på "Flip" under avsnittet "kameraer". Trykk på 
"..."-ikonet øverst til høyre på skjermen for å sjekke om 
det finnes en ny versjon av programvaren tilgjengelig. 
Hvis tilgjengelig, trykker du på "oppdater nå" for å starte 
oppdateringen.  
Oppdateringen kan ta opptil 2 minutter. Når dette er fullført, 
tilbakestilles kameraet og er klart til å ta bilder.

3. Sett inn filmpakken.
Trykk på filmdørknappen og dra døren åpen. Hold filmen 
med mørkesliden opp. Skyv den tynne enden av kassetten 
inn først med tappen vendt mot deg. Skyv kassetten 
helt inn i kameraet til den klikker. La trekkfliken være på, 
ettersom du vil trenge denne senere for å fjerne den tomme 
filmpakken.
Lukk filmdøren til den klikker. Mørkegliden som dekkes 
av filmskjermen, løser ut. Ikke dra i filmskjermen. Fjern 
darkslide og la filmskjoldet rulle inn igjen. Dette uttrekkbare 
skjoldet er utformet for å beskytte bildene mot lys i de 
første sekundene etter at de er kastet ut, og for å fjerne det 
er det bare å løfte det forsiktig, så trekkes det tilbake inn i 
filmsporet. Hvis mørkesliden ikke har løst seg ut, fjerner du 
filmen og setter den inn igjen. 
For å sikre at kameraet viser riktig antall bilder, må du 
alltid fullføre filmen før du legger inn en ny pakke. Hvis 
du bestemmer deg for å bytte filmpakke uansett, vær 
oppmerksom på at dette vil utsette alle bildene for lys, og 
de vil være ubrukelige. 

4. Rett kameraet mot motivet ditt.
Du er nå klar til å ta ditt første bilde.
Sørg for at du er minst 40 cm (1’ 4’’ unna motivet. For å sikte 
på målet ditt tilpasser du øye med viewfinder og bruker bildet 
som du ser for å planlegge. Vær oppmerksom på at bildet ditt 
ikke vil reflektere nøyaktig hva du ser gjennom viewfinder. 
For motiv som er nærmere enn 1,2 m (5,24 ft), sikter du litt 
opp og til venstre. Det er mulig å fokusere på motivet ditt, og 
deretter omkomponere rammen. Før å gjøre dette trykker 
du fokusknappen delvis ned for å låse fokus og eksponering. 
Juster komposisjonen, og trykk deretter lukkerknappen helt 
ned for å ta bildet. Vær forsiktig så du ikke dekker blitsen eller 
fotofunksjonsåpningen med fingrene.

5. Trykk på utløserknappen.
Bildet løses ut fra sporet foran på kameraet. Du kommer til 
å se at bildet er dekket av en film for å beskytte det mot lys. 
Vennligst ikke dra i filmskjermen. 3



6. Fjern bildet.
La bildet være under filmen i rundt 5 sekunder. Løft forsiktig 
filmskjermen slik at den ruller tilbake i kameraet. Fjern bildet 
og legg det med forsiden ned for å fortsette å beskytte 
det mot lys etter hvert som det utvikler seg. Og uansett 
hva sangen sier, ikke rist på bildet! Sjekk baksiden av 
filmemballasjen for riktige utviklingstider.

7. Slå kameraet av.
Lukk vippelokket for å slå av Polaroid Flip. 

Koble til appen
Med Polaroid FLIP kan du låse opp ekstra kreative verktøy 
inne i Polaroid -appen. Last ned Polaroid -appen til 
mobiltelefonen din fra Apple App Store eller Google Play 
store. Slå på Bluetooth® trådløs teknologi. Åpne appen og 
trykk på "FLIP" fra Kamera menyen. En tillatelsesmelding 
vil dukke opp. Trykk på 'OK' for å bekrefte. Når kameraet 
kobles til, vises en "A" på displayet, etterfulgt av en prikk "." 
som forblir på til kameraet kobles fra appen. Tilkoblingen 
skjer via appen, så det er ikke nødvendig å koble kameraet 
til telefonen. Dette betyr at Polaroid FLIP kameraet ikke 
vises i telefonens liste over Bluetooth®-enheter. Polaroid 
FLIP kameraet kan kameraet er alltid klart til å koble til 
mobilappen.
“A”  → Kamera søker etter mobilappen.
"."  → Kameraet er koblet til mobilappen.

Spesialfunksjoner
Polaroid FLIP-kameraet har også noen kreative verktøy du 
kan få tilgang til utenfor appen.

Selvutløser
Få alle med på bildet med Polaroid FLIP selvutløser. Trykk 
én gang på MODE-knappen, og LED-ikonet for selvutløseren 
vil lyse. Når du har rammet inn bildet, trykker du på 
utløserknappen. Den oransje LED-en blinker for å indikere 
nedtellingen for selvutløseren. Du har 12 sekunder på 
deg til bildet er tatt. Hvis du ombestemmer deg, kan du 
avbryte selvutløseren ved å trykke utløserknappen før 
nedtellingen er slutt eller bare slå av kameraet. For å gå ut 
av selvutløsermodus trykker du bare på MODE-knappen en 
gang til.

Dobbelteksponering
kombinere to eksponeringer i det ene bildet med dobbel 
eksponering. Dobbelttrykk raskt på MODE-knappen 
for å slå på dobbel eksponering. LED-ikonet for dobbel 
eksponering vil lyse. Filmtellerdisplayet vil blinke “1”. Du 
kan nå ta din første eksponering. Den blinker deretter ‘2’ 
som et signal om å ta den andre eksponeringen. For å gå ut 
av dobbeleksponeringsmodus dobbelttrykker du bare på 
MODE-knappen igjen.

Kombinere modi
Aktiveringen av hver modus indikeres av det tilsvarende 
ikonet på displayet. Det er mulig å kombinere flere moduser 
samtidig (for eksempel er det mulig å ta en dobbel 
eksponering med selvutløser + EV-kompensasjon + blits), 
bare trykk på den tilsvarende hurtigtasten (enkelt trykk på 
MODE for selvutløser, dobbelt trykk på MODE for dobbel 
eksponering, langt trykk på MODE for EV-kompensasjon, 
enkelt trykk på FLASH for blits), i dette tilfellet vil alle 
ikonene (bortsett fra batteriikonet hvis batteriet er ladet 
eller hvis kameraet ikke er koblet til) lyse opp.

Sceneanalyse
Polaroid FLIP er utstyrt med motivanalyse for å beskytte 
mot overeksponering, undereksponering og bilder som 
er ute av fokus. Det er et rødt LED-lys inne i søkeren for å 
advare mot slike uønskede situasjoner.
Sceneanalyse vil lyse opp denne LED-lampen på forskjellige 
måter, avhengig av hvilket problem som er oppdaget. Den 
lyser konstant når kameraet bare advarer, og den blinker PÅ/
AV når kameraet hindrer opptaket.

LED-lampen lyser konstant mens utløserknappen er halvt 
nedtrykket: Dette er tilfellet når kameraet advarer mot 
overeksponering (bildet blir for lyst) eller undereksponering 
(bildet blir for mørkt). Det er mulig å se hva som utløser 
denne advarselen (for lyst eller for mørkt) ved å se på 
displayikonene. 

LED-lampen blinker mens utløserknappen er halvt 
nedtrykket: Dette er tilfellet når kameraet registrerer at 
hovedmotivet er for nærme (nærmere enn 40 cm). I dette 
tilfellet sperres bildet for å unngå at bildet blir uskarpt
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Eksponeringsindikator

  → EV-ikon + øverste linje + VF LED: Overeksponering  
     (advarsel, bildet kan fortsatt tas)
  → EV-ikon + nederste linje + VF LED: Undereksponering  
     (advarsel, bildet kan fortsatt tas)
  → VF LED + "c" på displayet (blinker):  
     For nærme. Det kan ikke tas bilde.

Bruke blitsen
I alle situasjoner der du ikke tar bilder i sterkt, direkte sollys, 
anbefaler vi å bruke flash for å få de beste Polaroid -bildene. 
Det er derfor blitsen vil utløses som standard hver gang du 
trykker på lukkerknappen. Du kan velge å deaktivere blits 
som standard ved å dobbelttrykke på blitsknappen. Når 
kameraet startes på nytt, settes blitsen tilbake til  
PÅ som standard. 

   → Blits er klar. 
   Blitsen er alltid på, hvis du ikke deaktiverer den. 
   Batterinivåindikator LED (Mens den er tilkoblet)
  → Blits av. Blits av. 
      Trykk i <1 sekund for å deaktivere for neste bilde
  → Blitsen lader

Angi eksponeringsverdi (EV)
MODE-knappen lar deg også justere eksponeringsverdien 
til FLIP. Trykk og hold inne MODE-knappen for å gå inn 
i EV-modus. EV-ikonet (+/- ikonet) vil lyse opp sammen 
med en liten linje på filmtellerdisplayet. Trykk på MODE 
igjen for å veksle mellom lysere (+1/2 EV, viser en linje 
øverst på filmtelleren), nøytral (0 EV, viser en linje i 
midten av filmtelleren) eller mørkere (-1/2 EV, viser 
en linje nederst på filmtelleren). Når du har valgt EV-
kompensasjonsinnstillingen, trykker du på og holder 
inne MODE for å bekrefte og gå ut av modusen. EV-
kompensasjonsmodus avsluttes også automatisk 
etter 7 sekunder.  Etter dette er den sist valgte EV-
kompensasjonsverdien lagret.

EV-ikon 

  → Angi EV-kompensasjon når dette ikonet blinker
  Trykk på MODE for å veksle mellom de tre tilstandene:
  → EV-ikon + øverste linje → +0,5 EV
  → EV-ikon + midterste linje → 0 EV
  → EV-ikon + nederste linje → -0,5 EV

Force Eject
Denne funksjonen gjør det mulig å løse ut et bilde uten 
eksponering, f.eks. etter den første eksponeringen under en 
dobbelteksponering.
 For å utføre en tvangsutskyting, hold MODE-knappen nede 
mens kameraet er lukket, og åpne Flip-lokket uten å slippe 
den. Fortsett å holde MODE-knappen inne i 10 sekunder for 
å tvinge filmen ut.

Tips for å ta flotte bilder 
Lyset er din beste venn når det gjelder analog 
hurtigfotografering, så vi anbefaler deg å alltid bruke blitsen. 
Polaroid Flip Flash når 4,5 m, så hvis motivet er lenger unna, 
kan det hende at blitsbilder blir for mørke. 
Hvis du er utendørs og motivet ditt er utenfor blitsens 
rekkevidde, anbefaler vi at blitsen er av. Dette forhindrer 
kameraet i å justere blenderåpningen, noe som resulterer i 
et undereksponert bilde. 
Hvis det er en solrik dag utendørs, la solen være din lyskilde. 
Plasser deg selv slik at solen er bak deg, sett motivet mot 
siden for å unngå skygge, slå av  flash og hold kameraet så 
stabilt som mulig.
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Lading
Det andre ikonet til venstre for displayet er batteriindikatoren, 
som viser batteristatus for Polaroid FLIP-batteriet.

Batterinivåindikator 

    → Lav

  → Kritisk

Hvis du vil ha en mer detaljert batterilesning, holder du nede 
blitsen mens du slår på kameraet (mens du åpner dekselet). 
Filmtellerdisplayet viser batterinivået som et tall mellom 1 
og 9. Når FLASH-knappen slippes, går displayet tilbake til 
filmtellingen. 

1  → Batteriet er tomt
2  → 20% ladet
3  → 30% ladet 
4 → 40% ladet
5  → 50% ladet
6  → 60% ladet 
7 → 70% ladet
8  → 80% ladet
9  → 90% ladet 

Hvis du vil lade den, kobler du den ene siden av USB-C-
kabelen til kameraet og den andre siden inn i ladeadapteren 
(5V/1A). Vi anbefaler ikke å lade via bærbar PC. Indikatoren 
for batterinivå blinker mens kameraet er tilkoblet og lades. 

Rengjøring
Når du tar et Polaroid -fotografi, skyves bildet gjennom to 
metallruller. Det er her utviklerpastaen er spredt mellom de 
negative og positive komponentene i fotografiet. Hvis disse 
valsene er skitne, vil kjemien ikke spre seg jevnt og kan 
forårsake små merker på det utviklede bildet ditt.  
Når kameraet ditt ikke har noen film, slår du det av og åpner 
filmdøren. Se etter disse to metallrullene i nærheten av 
filmutkastssporet. Plasser en myk, fuktig klut over valsene. 
Roter rullene ved å dreie det svarte plastgiret. Tørk av kluten 
over rullene mens de beveger seg. Vær forsiktig så duken 
ikke forårsaker syltetøy. Sørg for at valsene er tørre før du 
bruker kameraet igjen. Vi anbefaler å sjekke rullene mellom 
hver pakke film, og å rengjøre dem hver 2-3 pakning. 
Bruk en mikrofiberklut for å rengjøre linsen. Dette vil unngå 
riper og materialpartikler som kan påvirke kvaliteten på 
bildene dine.

Feilsøking
1. My Polaroid FLIP vil ikke kaste ut bildet mitt eller det 
mørke lysbildet.
Sørg for at kameraet er oppladet. Indikatoren for batterinivå 
blinker rødt hvis den ikke har nok ladning til å fungere. Hvis 
dette er tilfelle, må du lade kameraet og prøve igjen. Har du 
fortsatt problemer? Sjekk hvor mange bilder du har igjen. 
Hvis displayet for filmteller viser "0", betyr det at det ikke er 
noen film igjen. 

2. Blitsen virker ikke når jeg tar bilde.
Polaroid FLIP har en standardflash, så den slås på så 
snart du slår på kameraet. Hvis den ikke utløses, trykker 
du på flashknappen i <1 sekund til du ser at lampen til 
flashknappen tennes. 

3. Bildet mitt ble for mørkt
Det finnes noen få potensielle løsninger for dette. 
·Hvis du bruker blitsen må du sørge for at du ikke dekker til 
den utilsiktet med fingrene dine. 
·Hvis du tar bilder ute, må du unngå å rette kameraet 
direkte mot solen. For mye lys kan føre til at kameraet 
overkompenserer når man eksponerer bildet, slik at det blir 
for mørkt.  
·Hvis du tar bilder innendørs, må du huske at Polaroid FLIP 
har en blitsgrense på 4,5 m (14,8 ft). Hvis motivet ditt er 
lenger unna enn det, kan bildet bli mørkt. ·Hvis du ikke vil 
bruke flash, må du finne en annen lyskilde.  
·Hvis du trykker ned utløserknappen halvveis for å leke med 
komposisjonen din, må du huske at å trykke den halvveis 
ned også låser eksponeringen, ikke bare fokuset. Derfor vil 
kameraet basere eksponeringen på den første lyslesingen.   

4. Bildet mitt ble uklart.
Sørg for at du er minst 40 cm (1,47ft) unna motivet. Når du 
tar bildet må du holde kameraet stødig (spesielt i forhold 
med dårlig lys), bruke en sterk lyskilde for å belyse motivet 
ditt, og holde fingrene unna kameraets sensorer, som er 
plassert under blitsen.

5. Filmtellerdisplayet viser feil nummer.
Displayet tilbakestilles til ‘8’ hver gang en ny filmpakke 
settes inn. Hvis en delvis brukt filmpakke er satt inn, vil 
kameraet vise '8' og telle ned når hvert bilde er tatt. Når du 
setter inn en full filmpakke neste gang, viser telleren riktig ‘8’ 
gjenværende bilder. 

6. Jeg tok det første bildet av et 
dobbelteksponeringsbilde, men jeg endret mening.
Slå av kameraet og trykk deretter og hold ned 
utløserknappen. Slå på kameraet igjen, og filmtellingen viser 
"-". Fortsett å holde lukkerknappen inne i over 10 sekunder 
til filmen løses ut. 

7. Jeg åpnet filmdøren ved et uhell. Hva nå? 
Dette skjer. Polaroid -kameraer og filmpakker er designet for 
å forhindre lyslekkasje når filmdøren åpnes. Men hvis filmen 
ble utsatt for direkte, sterkt lys, er det fare for at bildene 
dine kan bli skadet. Ta et bilde for å fjerne det fra pakken. Ta 

6



en annen for å se om resten av filmen din er i god stand. Hvis 
ikke, sett inn en ny filmpakke. 

8. Kameraet mitt oppfører seg merkelig.  
Hva gjør jeg?
Det høres ut som det kan trenge en tilbakestilling. For å 
tilbakestille kameraet, åpne filmluken og flipplokket, og hold 
inne "MODE" i >5 sekunder uten å lukke dem  

Finner du ikke det du leter etter?  
Se gjennom våre ofte stilte spørsmål.

Kundesupport
Vi er her for å hjelpe. 
Ta kontakt ved bruk av opplysningene under. 

USA/Canada
usa@polaroid.com
+1 212 219 3254

Europa / resten av verden
service@polaroid.com
00 800 577 01500

Polaroid International B.V.
1013AP Amsterdam
Nederland

For mer detaljert og oppdatert informasjon, besøk polaroid.
com/help. 

Garanti
Du finner garantien for Polaroid Flip her:  
polaroid.com/warranty

Tekniske spesifikasjoner
Generelt
Mål
Deksel lukket:
163,5 x 117,2 x 89,7 mm
6,44 x 4,61 x 3,53
Deksel åpent:
163,5 x 117,2 x 121,6 mm
6,44 x 4,61 x 4,79 

Vekt
648 g (22,86oz) uten filmpakke 

Driftstemperatur
40–108 °F / 4–38 °C, 5–90 % relativ fuktighet 

Kompatibel film
Polaroid 600 og i-Type film 

Batteri
Litiumionbatteri med høy ytelse, 750mAh, 3,7V nominell 
spenning, 2.775Wh 

Materialer
Ytre skall
Polykarbonat + ABS plast

Linse
PMMA 

Optisk system
Linse
4 soners automatisk bytting av hyperfokalt optisk system 
(sonar autofokus)

    Nærbilde   Nærfelt   Midtfelt   Fjernfelt
    Objektiv 1   Objektiv 2   Objektiv 3   Objektiv 4
Fokallengde 94.17mm  97.75mm   101.4mm  106.99mm 
Soneområde  0.4m-0.77m  0.77m-1.03m  1.03m-1.68m  1.68m-∞  
Beste fokus  0.65m    0.85m    1.2m    2.5m 

Synsfelt
40,8° vertikalt, 39,4° horisontalt

Utløserhastighet
1/200 - 1 sek. (Forhåndsinnstilt) 
1/200 - 30 sek. og Bulb-modus (App-modus) 

Åpning
Maksimal praktisk blenderåpning på f8,5, tilgjengelige 
blenderåpninger: f8,5 - f8,5
f66,6 (avhengig av valgt sone)

Blitssystem
Autojuster utgang Vakuumutladningsrør strobesystem
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Sikkerhetsinformasjon

Advarsel   Risiko for elektrisk støt – Ikke åpne eller demonter det 
motoriserte rullesystemet
•  Ikke demonter enheten med mindre du følger autoriserte 

reparasjonsveiledninger publisert av Polaroid eller autoriserte 
tjenesteleverandører ved bruk av anbefalte verktøy. Enheten kan miste 
funksjonalitet hvis den ikke demonteres og monteres på nytt i samsvar 
med disse retningslinjene.

•  Senk aldri apparatet eller kabelen ned i vann eller andre væsker.
•  Ikke bruk enheten i miljøer med høy luftfuktighet eller meget støvete 

miljøer.
•  Ikke prøv å manipulere, justere eller fjerne batteriet med mindre du 

følger forsiktighetsreglene i autoriserte reparasjonsveiledninger.
•  Ikke sett metallgjenstander inn i enheten.
•  Ikke sett gjenstander inn i valsene eller tannhjulene.
•  Hold små barn og spedbarn borte fra enheten for å unngå at de blir 

skadet av enhetens bevegelige deler.
•  Ikke bruk eller lagre enheten i nærheten av noen varmekilde eller noe 

utstyr som genererer varme, inkludert stereoforsterkere.
•  Ikke bruk enheten i nærheten av brannfarlige eller eksplosive gasser.
•  Ikke lad enheten hvis du merker uvanlig lukt, støy eller røyk.
•  Ikke prøv å demontere filmens batteri eller endre det på noen måte (hvis 

du bruker film av 600-type). Hvis det kommer batterivæske i øynene, 
skyll øyne umiddelbart med friskt, kaldt rennende vann og kontakt lege 
umiddelbart.

•  Ikke dekk til flash.

Batteri og lader
•  Denne enheten bruker et spesiallaget litium-ion-batteri som er montert 

inne i kamerahuset og kan vedlikeholdes av brukeren. Batteribytte 
kan utføres av autoriserte tjenesteleverandører eller ved å følge 
reparasjonsveiledninger publisert av Polaroid, ved bruk av originale 
Polaroid-erstatningsdeler solgt av autoriserte reparasjonsleverandører. 
Batteriet vil fungere i mange år hvis det brukes riktig.

•  Strømforbruket varierer avhengig av miljøet enheten brukes i og 
hvordan enheten har blitt lagret. Batteriet brukes umiddelbart etter full 
opplading, og driver opp til 15 filmpakker.

•  Når batterienerginivået faller under et visst nivå, vil enheten ikke lenger 
behandle film. Lysdioden blinker og signaliserer når den må lades 
opp. Dette er for å unngå at bildet blir sittende fast når det behandles 
gjennom rullesystemet.

•  Det oppladbare batteriet er ikke fulladet på kjøpstidspunktet. Lad 
batteriet helt opp med en USB-C ladekabel. Dette tar vanligvis 1-2 timer 
(kan variere avhengig av bruk).

•  Kameraer er testet for å fungere med standard strømadaptere for 
mobiltelefoner. Selv om den kan lades med andre adaptere, f.eks. 
strømadaptere for datamaskiner, TV-er, biler osv., kan ikke riktig drift 
garanteres. 

•  Når enheten ikke lenger er i bruk, må det resirkuleres riktig.

Bruksmiljø
•  For å beskytte høypresisjonsteknologien i denne enheten, må du 

aldri etterlate kameraet i følgende miljøer i lange perioder: høy 
temperatur (+42 °C / 108 °F), høy fuktighet, steder med ekstreme 
temperaturforandringer (varmt og kaldt), direkte sollys, miljøer med 
mye sand eller støv, som f.eks. strender, steder med mye damp eller 
steder med mye vibrasjoner.

•  Ikke slipp enheten eller utsett den for alvorlige støt eller vibrasjoner.
•  Ikke skyv, trekk eller trykk på linsens overflate.

Samsvar

Viktige retningslinjer for bruk av 
litium-ion-batterier
1. Må ikke brennes.
2. Må ikke kortsluttes.
3. Må ikke demonteres.
4. Må ikke brukes hvis de er skadet.
5. Må kasseres på riktig måte etter bruk.
6. Må holdes unna vann.
7. Må ikke lades når temperaturen er under frysepunktet.

EU-samsvarserklæring
Herved erklærer Polaroid International BV at det analoge 
øyeblikkekameraet Polaroid Flip er i samsvar med de grunnleggende 
kravene i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU), 
lavspenningsdirektiv (2014/35/EU) og RoHs -direktivet (2011/65) /EU) og 
andre relevante bestemmelser når de brukes til det tiltenkte formålet.

FCC-samsvarserklæring
Inneholder FCC ID: A8TBM70ABCDEFGH 
Denne enheten overholder del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt 
følgende to betingelser: (1) denne enheten må ikke forårsake skadelig 
interferens, og (2) denne enheten må godta enhver interferens som mottas, 
inkludert interferens som kan forårsake uønsket drift.
Forsiktig  Brukeren advares om at endringer eller modifikasjoner ikke 
uttrykkelig er godkjent av 
 
parten som er ansvarlig for samsvar, kan ugyldiggjøre brukerens myndighet 
til å bruke utstyret. Dette utstyret må ikke plasseres sammen med noen 
annen antenne eller sender.
Merk Dette utstyret er testet og funnet å være i samsvar med grensene 
for en digital enhet i klasse B, i henhold til del 15 av FCC-reglene. Disse 
grensene er designet for å gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens 
i en boliginstallasjon. Dette utstyret genererer, bruker og kan utstråle 
radiofrekvent energi, og hvis det ikke installeres og brukes i samsvar 
med instruksjonene, kan det forårsake skadelig interferens med 
radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke 
vil forekomme i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forårsaker 
skadelig interferens i radio- eller fjernsynsmottak, som kan bestemmes 
ved å slå utstyret av og på, oppfordres brukeren til å prøve å korrigere 
interferensen med ett eller flere av følgende tiltak:
•  Omorienter eller flytt mottakerantennen.
•  Øk skillet mellom utstyret og mottakeren.
•  Koble utstyret til et uttak på en annen krets enn mottakeren er koblet 

til.
•   Rådfør deg med forhandleren eller en erfaren radio-/TV -tekniker for å 

få hjelp.
Dette utstyret er i samsvar med grensene for FCC-strålingseksponering 
som er satt for et ukontrollert miljø. Sluttbruker må følge den spesifikke 
bruksanvisningen for å oppfylle samsvar med RF -eksponering.

Industry Canada (IC)
Inneholder ID: 12246A-BM70BLES1F2 
KAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B)
Denne enheten overholder del 15 av FCC Rule and Industry Canada lisens 
- unntatt RSS -standard (er). Driften er underlagt følgende to betingelser: 
(1) Denne enheten må ikke forårsake skadelig interferens, og (2) denne 
enheten må godta enhver interferens som mottas, inkludert interferens 
som kan forårsake uønsket drift. 

Eksponeringsinformasjon for radiofrekvens (RF)
Den utstrålte utgangseffekten til den trådløse enheten er under Industry 
Canada (IC) grenseverdier for radiofrekvenseksponering. Den trådløse 
enheten skal brukes på en slik måte at potensialet for menneskelig kontakt 
under normal drift minimeres.  
Denne enheten er også evaluert og vist i samsvar med IC RF 
-eksponeringsgrensene under bærbare eksponeringsforhold. (antenner er 
mindre enn 20 cm av en persons kropp).

 Symbolet betyr at ditt produkt skal, i henhold til lokale lover 
og forskrifter, kasseres separat fra husholdningsavfall. Når 
dette produktet når slutten på sin levetid, må det tas med til et 
innsamlingspunkt som lokale myndigheter har utpekt for dette 
formålet. Noen innsamlingssteder godtar produkter gratis. Den 
separate innsamlingen og resirkuleringen av produktet ditt på 

avhendingstidspunktet vil bidra til å bevare naturressurser og sikre at det 
resirkuleres på en måte som beskytter menneskers helse og miljøet.
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Advarsel om avhending etter endt levetid: Når 
produktet er uttjent, må det kasseres i henhold 
til lokale forskrifter. Dette produktet er underlagt 
EU-direktiv 2012/19/EU for Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE) og skal ikke 

kasseres som usortert husholdningsavfall.

Produsert i Kina for og distribuert av Polaroid International 
B.V., 1013 AP, Amsterdam, Nederland. POLAROID-navnet 
og logoene (inkludert Polaroid Classic Border Logo) samt 
Polaroid Flip er beskyttede varemerker tilhørende Polaroid.
© 2025 Polaroid. Alle rettigheter forbeholdt.
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